CAC PIEU KHOAN VA PIEU LENH LIEN QUAN PEN

LENH CHUYEN TIEN NAY

1. Cac dinh nghia:

(a) “ Ngan hang” nghia 1a Ngan hang The Bank of Tokyo-Mitsubishi UFJ, Ltd., Chi
nhanh Thanh phd H6 Chi Minh, Chi nhanh Thanh phé Ha Noi.

(b) “ (Nhimg) Ngan hang Lién quan” nghia 1a bat ky vin phong hodc chi nhanh cua
bat ky Ngan hang nao (bao gdm ca nhing van phong hodc chi nhanh ciia Ngan hang The
Bank of Tokyo-Mitsubishi UFJ, Ltd., trir van phong hodc chi nhanh ma Lénh chuyén tién
dugc ndp va noi chép nhan Lénh chuyén tién do6) va bai ly ctia ho thyc hién giao dich
tién ndy.

(c) “(céc) Dai 1y “ bao gdm (céc) dai Iy thir cp va (cac) nhan vién.

2. Ngan hang toan quyén quyét dinh viéc lya chon (nhiing) Ngan hang Lién quan va
cach thtrc chuyén tién va phuwong phap chuyén tién ddi véi giao dich chuyén tién nay bao
gém thu tin, dién tin va dién swift.

3. Téi/ ching toi ddng ¥ chiu trach nhiém va thanh toan cac khoan phi cua Ngin
hang, cac khoan phi ctia (nhitng) Ngan hang Lién quan va tit ca cac chi phi va phi tn ma
Ngan hang va/ hodc (nhiing) Ngan hang Lién quan phai chiu di véi giao dich chuyén
tién nay hodc bat ky khoan phai hoan tra nio lién quan dén giao dich chuyén tién nay
hodc ngoai ra, bat ¢t van dé nao c6 lién quan cho du nhimg khoan phi, chi phi va phi tén
nay phat sinh trudc hodc sau khi giao dich chuyén tién nay hoan thanh.

4. Tbi/ chung toi cam két rang bat ky tai liéu bd sung nao duoc giri dén Ngan hang
theo quy dinh cta phap luat va theo chinh sach cia Ngan hang 1a ban sao y tir ban gbc
clia tai liéu d6. Toi/ching toi s& chiu trach nhiém cho bat ky théng tin nao trén nhiing tai
liéu do.

5. Khi toi/chiing t6i yéu cdu Ngan hang xac nhan véi (nhitng) Ngan hang Lién quan
vé viée nguoi thu hudng cua giao dich chuyén tién d3 thuc nhan duoc thanh toan hay
chua, dé huy bo giao dich chuyén tién ( hoac dé tam hodn viéc thanh toan) hoac dé sua
d6i bat ky chi tiét nao cua viéc thanh toan, yéu cau ndy s& dugc 14p thanh vin ban theo
nhitng mau dugc quy dinh boi Ngan hang, va sé& duoc giai quyét theo cac thu tuc quy
dinh cua Ngan hang. Truong hop hiy bo giao dich chuyén tién kém theo mot hbi phiéu

hoidc séc, t6i/ ching ti s& hoan tra cho Ngan hang héi phiéu hodc séc d6 ngay lap tic.



T6i/ chiing t6i s& ngay lap tirc thanh toan tit ca nhimg phi ton phai chiu thém vao nhimng
khoan phi va chi phi dugc dé cép trong Piéu 3 & trén tai thoi diém yéu cau hodc sau do
dwa trén yéu cu cua Ngan hang.

6. Ngan hang s& khong chiu trach nhiém vé bat ky viéc khong thuc hién, thiét hai
hodc mat mat nao do hodc 1a két qua cua:

a) Bt ky sai sot, cham tré, vi pham, bo sot hodc hanh dong cua bat ky (nhiing) Ngan
hang Lién quan nao bao gdm viéc thanh toan boi bat ky (nhitng) Ngan hang lién quan nao
cho Nguoi thy hudng bang mot loai tién té khac ngoai dong tién duoc chi dinh boi toi/
ching t6i.

b) Bét ky sai sot, cham tré, bo sot, hong hoc hodc vi pham trong viée truyén hay tiép
nhan bét ky thong tin lién lac nao.

c¢) Bat ky thién tai, truong hop bt kha khang nao hodc bat cir nguyén nhan nao nim
ngoai kha nang kiém soat cia Ngan hang hodc (nhitng) Ngan hang lién quan.

d) Bt ctr luat, nghi dinh, quy dinh, kiém soat hodc hanh dong cua bét ky co quan
chtric nang hodc co quan chinh phu trong nudc hodc nudc ngoai nao, theo luat dinh hodc
theo thuc té, hodc cua bat ky co quan nao, c6 dugc thuc thi ding hodc khong dung hay
khong va bat ky su tudn thu bt cr tip quéan, thong 1¢ hay thu tuc ndo béi ( nhitng) Ngan
hang c6 Lién quan trong khi thyc hién giao dich chuyén tién nay.

e) Bat ky sai sot, cham tré, khong thuc hién hay vi pham trong viéc thong bao cho
Nguoi thu hudng hodc hiéu luc cta giao dich chuyén tién nay hodc cua bét ky thong diép
nao kém theo do.

f) Giao dich gbc gitra t6i/ chiing t6i va nguoi thy huong hodc bén thir ba, hay giita
nguoi thy huong va mot bén thir ba

g) Bit ky su bién dong nao cua ty gia hdi doai tai thoi diém ndp Lénh chuyén tién
cua t6i/ ching toi va tai thoi diém hoan lai hodc mua lai sd tién hoi phiéu hodc sd tién
duoc chuyén 6 thé duge thue hién boi Ngan hang.

7. Dua trén quy dinh phap luat c6 thé dugc ap dung, Ngan hang cé thé, toan quyén
quyét dinh va theo diéu kién ma Ngan hang co thé quy dinh, hoan lai hodc mua lai khoan
tién cua hoi phiéu hodc khoan tién duogc chuyén, voi diéu kién 1a Ngan hang da nhan
dugc xac nhén tir ( nhitng) Ngan hang Lién quan rang viéc hay bo giao dich chuyén tién

da ¢ hiéu luc va bat ky s tién hodc khoan tin dung nao duogc cip boi Ngan hang dé



thanh toan viéc chuyén tién nay di dugc thanh toan cho Ngin hang. Ngan hang c6 thé
thuc hién viéc hoan lai hoac mua lai d6 theo ty gia mua vao ciia Ngan hang ap dung ddi
v6i dong tién lién quan vao ngdy hoan lai hodc mua lai hodc theo ddng tién dung trong
giao dich chuyén tién nay.

8. Toi/chiing t6i dong ¥ cho Ngan hang va cac nhan vién, can bd cua Ngan hang
dugc phép tiét 16 (co thé tai Viét Nam hodc noi khac) nhiing thong tin ¢ lién quan dén
hodc d& cap dén ( nhimng) tai khoan cua t6i/ ching t6i dugc duy tri tai Ngan hang, cac
giao dich hodc chi thi dugc thyc hi¢n hoac dua ra bdi t6i/ chiing toi theo giao dich chuyén
tién nay, va bat cir thong tin khac lién quan dén hodc dé cap dén toi/ chung toi hodc giao
dich chuyén tién nay (a) cin c vao, khi dugc phép hodc dugc yéu cau boi bat ky lut,
quy dinh, phan quyét hodc 1énh nao theo bat ky luat phap nao va /hoic (b) véi bat ky
ngudi ndo ma Ngan hang cho 1a thich hop dé tiét 16 (bao gom nhung khong gidi han
ngudi tham gia hodc lién quan, mot cach truc tiép hodc gian tiép, trong giao dich chuyén
tién nay) nhu mot phan cua su nd luc va c¢b ging mot cach tot nhat cia Ngan hang trong
viéc ngan chan tdi pham va chéng rira tién.

9. Ngan hang bao luu quyén theo timg thoi diém va khong can thong bao dé ap dung
thém cac diéu khoan va diéu kién va/ hoic dé thay doi, bd sung, va sira d6i bat ky didu
khoan va diéu kién nao quy dinh trong van ban nay.

10. Toi/chung t6i cam két rang giao dich chuyén tién ndy tudn thu ding cac quy dinh

vé quan 1y ngoai hdi va ngoai thuong cta Viét Nam.



TERMS AND CONDITIONS RELATING TO THIS
REMITTANCE APPLICATION

1. Definitions:

a) “The Bank” means The Bank of Tokyo-Mitsubishi UFJ, Ltd., Ho Chi Minh
City Branch, Hanoi Branch.

b) “Bank(s) Concerned” means any office(s) or branch(es) of any bank
(including those of The Bank of Tokyo-Mitsubishi UFJ, Ltd other than the
office or branch to which this Remittance Application was submitted and
which accepted the same) and their agents use in the performance of this
remittance.

c) “Agent(s)” includes sub-agent(s) and employee(s).

2. The choice of Bank(s) Concerned and the route of this remittance and the method
thereof including mail, telex, cable and swift shall be at the Bank’s absolute discretion.

3. I/We agree to be responsible for and to pay the Bank’s charges, the charges of the
Bank(s) Concerned and all costs and expenses incurred by the Bank and/or the Bank(s)
Concerned in respect of this remittance or any refund thereof or any matter relating
thereto whether such charges, cost and expenses are incurred before or after this
remittance is completed.

4. 1/We hereby undertake that any of supporting documents submitted by me/us to
the Bank in accordance with law and regulation and the Bank’s policy are true copy from
the original copy of those documents. I/We therefore bear full responsibility for any
information contained therein.

5. When I/We request your Bank to enquire the Bank(s) Concerned as to whether
the beneficiary of the remittance has duly received the payment, to cancel the remittance
(or to suspend payment temporarily) or to alter any of the details of payment, it shall be
made in writing with the forms prescribed by your Bank, and shall be handled in
accordance with the standard procedures of your Bank. Where the cancellation of a
remittance with a draft or check is requested. [/We shall return to your Bank such draft or
check immediately. I/We immediately pay all expenses incurred therefore in addition to
those fees and expenses referred to in Article 3 above at the time of request or later upon

demand from your Bank.



6. The Bank shall not be responsible for any non-performance or loss or damage
whatsoever by reason of or resulting from:

a) Any error, delay, default, omission or act of any Bank(s) Concerned including
the payment by any Bank(s) Concerned to the Beneficiary in a currency other
than that specified by me/us.

b) Any error, delay, omission, mutilation or default in transmission or receipt of
any communication.

c) Any Act of God, force majeure or any cause whatsoever beyond the control of
the Bank or the Bank(s) Concerned.

d) Any law, decree, regulation, control or act of any public authority or domestic
or foreign government, dejure or de facto, or any agency thereof, whether
rightfully or wrongfully exercised and any observance of any custom, practice
or procedure by the Bank(s) Concerned in carrying out this remittance.

e) Any error, delay, failure or default in notifying the Beneficiary or the
availability of this remittance or of any message accompanying the same.

f) The underlying relationship between I/We and the Beneficiary or a third party,
or between the beneficiary and a third party.

g) Any fluctuation in currency exchange rates between the time of my/our
Remittance Application and any refund for repurchase of the amount of the
draft or the transferred funds which may be made by the Bank.

7. Subject to such laws as may be applicable, the Bank may, at its absolute
discretion and on such terms as it may stipulate, refund or repurchase the amount of the
draft or the transferred funds, provided that the Bank shall have received from the
Bank(s) Concerned confirmation of the effective cancellation of this remittance and any
funds or credit provided by the Bank for payment of this remittance shall have been made
freely available to the Bank. The Bank may make such refund or repurchase at the Bank’s
buying rate of the relevant currency on the date of refund or repurchase or in the currency
of this remittance.

8. The Bank and its employees, officers are agreed and accepted by me/us to
disclose (whether in Vietnam or otherwise) such information relating to or in connection

with my/our account(s) maintained with the Bank, transactions or instructions effected or



issued by me/us under this remittance, and any other information relating to or in
connection with me/us or this remittance (a) pursuant to, as allowed or required by any
law, regulation, judgment or order in any jurisdiction and/or (b) to any person to whom
the Bank considers appropriate to disclose (including, without limitation the person who
participates or is involved, directly or indirectly, in this remittance) as part of the Bank’s
best manner and effort in criminal prevention and anti-money laundering.

9. The Bank reserves the right from time to time and without notice to impose
further terms and conditions and/or to vary, add, alter and modify any of the terms and
conditions herein contained.

10. I/We undertake that the Remittance specified herein is strictly in accordance with

regulations on foreign exchange control and foreign trade of the S.R of Vietnam.



